CONG TY cO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
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NSE SECURITIES SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
TOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
*78026/NQ-DNSE-DHDCD Ha N6i, ngay  thang  ndm 2026
Hanoi, 2026

NGHI QUYET BAI HOI BONG CO DONG
CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN DNSE

RESOLUTION OF THE EXTRAORDINARY GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

DNSE SECURITIES JOINT STOCK COMPANY
(V/v: Théng qua viéc cung cap dich vu ba trir, thanh toan giao dich chimg khoén, thay déi dia
chi tru s& chinh va stra dbi, bé sung Diéu 16)
(Re: Approval of the provision of securities transaction clearing and settlement services. the
change of head office address and the amendment and supplementation of the Charter)

Cén ct/ Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cac van ban stra déi, bé sung,
huwéng dén thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17/06/2020 and documents amending
supplementing and guiding the implementation,

- Luét Chumg khoén s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc van ban stra déi, bd sung,
hwéng dan thi hanh;
Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26/11/2019 and documents amending.
supplementing and guiding the implementation

- Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 cia Chinh phu quy dinh chi tiét thi hanh
mét sé diéu cua Luat Chimg khoan, duoc stka ddi, bé sung béi Nghi dinh s6 245/2025/NP-
CP ngay 11/09/2025;
Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31. 2020 of the Government detailing the
implementation of a number of articles of the Law on Securities. as amended and
supplemented by Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11. 2025

- Diéu Ié t6 chire va hoat déng ctia Céng ty CS phan Chimng khoén DNSE (“Céng ty” hodc
‘DNSE’);

Charter of organization and operation of DNSE Securities Joint Stock Company
("Company" or "DNSE"),

- Céan cw To ftrinh sb6 ... /2026/TTr-DNSE-HPQT cida HGi déng qudn tri ngay

........ fosioni JE 026!
Proposal no ....../2026/TTr-DNSE-HDQ of the Board of Director dated ......../...... /2026
- Can ctr vao Bién ban kiém phiéu Iy y kién c6 déng bang van ban sé: ......... /2026/BBKP-
DNSE-DHDCD ngay ...... Fos s IR ORE,
Minutes of vote counting no ... /2026/BBKP-DNSE-HPQT dated .................... . 2026

of DNSE Securities Joint Stock Company.



QUYET NGHI:
RESOLUTIONS:
Piéu 1. Théng qua viéc cung cép dich vu bu trir, thanh toan giao dich ching khoan theo quy
dinh ctia phap luét va theo néi dung T& trinh s 97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026
clia Hoi ddng quan tri (nhu tai liéu dinh kem).
Article 1. Approval of the provision of securities transaction clearing and settlement services

in accordance with applicable laws and regulations, as set out in Proposal No. 97/2026/TTr-
DNSE-HDQT dated September 28, 2026 of the Board of Directors (as attached).

Diéu 2. Théng qua viéc thay ddi dia chi tru s& chinh clia Céng ty theo néi dung To trinh sé
97/2026/TTr-DNSE-HDQT ngay 28/09/2026 clia H6i déng quan tri (nhw tai liéu dinh kém) dé
phu hop véi tinh hinh hoat déng thirc té clia Céng ty va cac ké hoach phat trién trong thoi gian
toi, trong dé:

Article 2. Approval of the change of the Company’s head office address, as set out in Proposal
No. 97/2026/TTr-DNSE-HDQT dated September 28, 2026 of the Board of Directors (as

attached) to align with its actual operations and development plans for the coming period. in
which

1. Théng tin thay déi dia chi tru s& chinh ctia Céng ty, cu thé:
Information on the adjustment to the Company’s head office address:

Théng tin trwée khi didu chinh | Théng tin sau khi diéu chinh

Tang 3, 4, 6, 7 Toa nha Pax Sky,

63 - 65 Ng6 Thi Nham Phuwong
Hai Ba Trung, Thanh phd Ha

Dia chi tru s& chinh/
Head office address

Téng 6, Toa nha Pax Sky, 63 - 65
Ngé Thi Nham, Phuong Hai Ba
Trung, Thanh phé Ha Noi.

6th Floor. Pax Sky Building, No.
63 — 65 Ngo Thi Nham Street
Hai Ba Trung Ward, Hanaoi.

Noi, Viét Nam va Tang 1-2-3, sb
61 Ngbé Thi Nham, Phuwdng Hai
Ba Trung, Thanh phé Ha Nbi.

Floors 3. 4. 6. 7. Pax Sky
Building, No. 63 — 65 Ngo Thi
Nham Street, Hai Ba Trung
Ward, Hanoi and Floors 1, 2, 3,
No. 61 Ngo Thi Nham Street, Hai
Ba Trung Ward, Hanoi.

2. Giao Nguoi dai dién theo phap luat ciia Cong ty thure hién cac tha tuc lién quan dén viéc
diéu chinh dia chi tru s& chinh, bao gém nhuwng khéng giGi han:

Authorise the Company's legal representative to carry out procedures relating to the
adjustment to the Company's head office address, including but not limited to:

a) Dang ky, stra déi, diéu chinh Gidy phép thanh lap va hoat déng kinh doanh chirng
khodan va Gidy chirng nhan d&ng ky doanh nghiép tai cac co quan nha nudc c¢é tham

quyén;

Registering, amending and updating the License for establishment and operation of
securities business and the Enterprise Registration Certificate with the competent state

authorities:

b) Thuc hién cac thu tuc, van ban lién quan khac theo yéu cau clia co quan nha nwéc va
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quy dinh cla phap luat.
Carrying out other relevant procedures and preparing other documents as required by
the competent state authorities anc applicable faws.
Piéu 3. Théng qua viéc sira dbi Diéu 18 Cong ty cap nhat nodi dung vé dia chi try sé&
chinh Céng ty, cu thé:
Approval of the amendment to the Company’s Charter to update the Company’s head
office address

1. Noi dung stra dbi cu thé:
Specific amendments:
Néi dung stra dbi cu thé theo D thao Diéu & Cong ty dwoc dinh kem.
The specific amendments are set out in the draft Company Charter attached hereto.

2. Giao Nguwdi dai dién theo phap luat ciia Cong ty thwe hién Ban hanh ban Diéu |& stra dbi
dé ghi nhan théng tin dia chi tru s& mai theo quy dinh cda phap luét va Diéu |é Céng ty
theo D thao Diéu 1& dwoc dinh kém.

Assigning the Company's Legal Representative to issue the amended Charter reflecting
the Company's new head office address in accordance with applicable laws and the
Company's Charter, in the form of the draft Charter attached hereto

Diéu 4. Diéu khoan thi hanh

Article 3. Implementation Provision

Nghi quyét nay c6 hiéu lyc tr ngay ky. Cac thanh vién Hoi déng quan tri, Ban Kiém soat, Téng

giam déc, cac ca nhan va don vi lién quan co trach nhiém thue hién ndi dung cia Nghi quyét

nay.

This Resolution was approved by the General Meeting of Shareholders and shall take effect

from the date of signing. The Board of Directors. the General Director. and relevant individuals

and entities are responsible for implementing this Resofution../

Noi nhan/ Recipient: TM. HQI BONG QUAN TRI

- Nhw Diéu 3/As Article 3; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

- Lwu VP HEPQT/ Archive: BOD Office CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
CHAIRMAN

NGUYEN HOANG GIANG
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